Teaching Guide: The Name of Yeshua and the Truth of Yahovah


Introduction


As a watchman (Ezekiel 2:1-7, 3:17-21, 33:7-9), I share this teaching with love to reveal the hidden manna (Revelation 2:17)—the pure truth of Yahovah and His Messiah, Yeshua. The Wheat and Tares parable (Matthew 13:24-30, 36-43) shows that Yahovah’s truth (wheat) grows alongside falsehoods (tares) sown by the enemy. Today, we examine the name of Yeshua, especially in John 5:43, to discern the wheat (Yahovah’s word) from the tares (apostate teachings like the false name "Jesus").


1. Yeshua: The True Name of the Messiah


Scripture: Yeshua, meaning "Yahovah saves," comes from the Hebrew root yasha (salvation) and includes "Yah," a form of Yahovah’s name (Exodus 3:15). In John 5:43, Yeshua says, “I am come in my Father’s name, and ye receive me not: if another shall come in his own name, him ye will receive” (KJV, adjusted for Yahovah). 


Meaning: Yeshua’s name declares Yahovah’s saving power. Coming “in my Father’s name” means Yeshua bears Yahovah’s authority and purpose. The Dead Sea Scrolls (4Q521, Messianic Apocalypse) describe a Messiah who brings Yahovah’s salvation, aligning with Yeshua’s name and mission. 


Wheat and Tares: The wheat—true disciples—honor Yeshua’s name, recognizing it reflects Yahovah. The tares—apostate churches—promote false names like "Jesus," obscuring Yahovah’s identity, as warned in the parable’s harvest (Matthew 13:39-43). 


2. The False Name "Jesus": A Tare of Apostasy


Historical Shift:


Hebrew to Greek: In the Greek Septuagint and New Testament, Yeshua was transliterated as I?sous (?çóď?ň) because Greek lacks the “sh” sound and adds “-s” to masculine names. This was used for both Yeshua and Yehoshua (Joshua, son of Nun). 


Greek to Latin: I?sous became Iesus in the Latin Vulgate (4th century), following Latin conventions. 


Latin to English: By the Middle Ages, Iesus became "Jesus" (pronounced “Jee-zus”) as the letter “J” emerged. English Bibles, like the KJV (1611), cemented "Jesus" for the Messiah, while "Joshua" was used for the Old Testament figure, despite both deriving from Yeshua/Yehoshua. 


Problem: Unlike Yeshua, "Jesus" does not mean “Yahovah saves” or include “Yah.” It breaks the link to Yahovah’s name in John 5:43, making it a tare—a deceptive imitation sown by the enemy (Matthew 13:25). The Apocrypha’s Wisdom of Solomon 14:21 warns against changing divine names, which leads to idolatry. 


Apostate Impact: Apostate churches use "Jesus," a name tied to pagan influences (e.g., Constantine’s blending of Christianity with Roman traditions, per historical records). This fulfills John 5:43’s warning: people reject Yeshua, who comes in Yahovah’s name, but accept “another” (a false messiah) in a name detached from Yahovah. 


3. Yahovah’s Name and Yeshua’s Mission


Scripture: Yahovah’s name is eternal (Exodus 3:15). Yeshua’s name, embedding “Yah,” ties directly to Yahovah. Matthew 1:21 (adjusted) says, “Thou shalt call his name Yeshua: for he shall save his people from their sins,” echoing “Yahovah saves.” 


Dead Sea Scrolls: The Community Rule (1QS) emphasizes fidelity to Yahovah’s name for the covenant community, contrasting with those who stray (tares). 4QInstruction (4Q416) links salvation to Yahovah’s chosen, fulfilled in Yeshua. 


Apocrypha: 2 Esdras 7:131 speaks of Yahovah’s mercy in salvation, which Yeshua embodies. Changing his name to "Jesus" weakens this truth, aligning with the tares’ deception. 


Wheat and Tares: The wheat cling to Yahovah’s name and Yeshua’s true identity. The tares, as Revelation 17:5’s “Babylon,” corrupt Yahovah’s truth, promoting a false messiah to mislead the nations. 


4. Why "Jesus" Persists: Unveiling the Tares


Historical Context: The New Testament’s Greek (I?sous) and Latin (Iesus) roots prioritized linguistic norms over Hebrew fidelity. English translators followed suit, choosing "Jesus" for continuity with Greek/Latin texts, not Yahovah’s name. 


Apostate Influence: The enemy sowed tares (Matthew 13:25) through historical shifts, like the Council of Nicaea (325 CE), which standardized Christian practices under Roman control, diluting Hebrew roots. "Jesus" became a tool of apostasy, detached from Yahovah. 


Modern Error: Today’s churches, as tares, defend "Jesus" as tradition, ignoring John 5:43’s call to honor Yahovah’s name. This fulfills 2 Thessalonians 2:3-4, where apostasy precedes the end times. 


5. Call to Action: Embrace the Hidden Manna


Seek Truth: Study Yeshua’s name in Hebrew (Strong’s H3442) and Yahovah’s name (Strong’s H3068). Use translations like the Sacred Name Bible, which restore “Yeshua” and “Yahovah.” 


Share with Love: As Ezekiel 33:7-9 urges, warn others of apostasy gently (2 Timothy 2:24-25). Ask, “Does the name you use for the Messiah reflect Yahovah’s salvation?” Share John 5:43 to spark reflection. 


Reject Tares: Leave churches promoting "Jesus" or false traditions (Revelation 18:4). Join communities honoring Yahovah and Yeshua, like those studying the Dead Sea Scrolls’ covenant teachings. 


Spread the Word: Teach others using the Wheat and Tares parable. Explain that Yahovah’s harvest is coming (Matthew 13:39-43), separating those who know Yeshua from those deceived by "Jesus." 


6. Closing Prayer


Yahovah, our Father, guide us to Your hidden manna. Strengthen us as watchmen to share Yeshua’s true name with love. By Your word, separate the wheat from the tares, and lead Your people to salvation. In Yeshua’s name, Amen.


Resources


Scriptures: John 5:43, Matthew 13:24-30, 36-43, Ezekiel 2:1-7, 3:17-21, 33:7-9, Revelation 2:17. 


Dead Sea Scrolls: 4Q521 (Messianic Apocalypse), 1QS (Community Rule), 4Q416 (4QInstruction). 


Apocrypha: Wisdom of Solomon 14:21, 2 Esdras 7:131. 


Tools: Strong’s Concordance, Sacred Name Bible, interlinear Hebrew/Greek texts. 





